
 

QKB32BL / QKB32RD 

32-keys Multifunctional Electronic Keyboard  

Manual de usuario  

 

• Gracias por elegir QKB32. Por favor, lea este manual cuidadosamente antes de usar el equipo 

para garantizar la seguridad, y consérvelo para futuras consultas.  

 

Precauciones 

1. No comparta un enchufe con otros dispositivos. El uso compartido de zócalos puede causar 

fácilmente sobrecalentamiento, y podrían ocurrir accidentes inesperados debido al 

sobrecalentamiento de cables.  

 

2. No desensamblar, reparar y reacondicionar sin permiso. El auto desensamblado o 

modificación puede causar fácilmente un fallo imprevisto y conducir a accidentes. Afectará 

gravemente a los derechos del consumidor.  

 

3. Desconecte el enchufe cuando no esté usando el equipo.  

 

4. Preste atención a la protección y el mantengo del cable. No rompa, tire, retuerza o 

distorsione el cable para evitar accidentes inesperados. Evite la presión pesada al guardar y 

usar.  

 

5. Utilícese a la tensión nominal. Usar una tensión más baja puede provocar un tono anormal y 

acortará la vida útil; Usar una tensión más alta quemará el circuito interno, e incluso puede 

provocar un fuego.  

 

6. No enjuague con agua para evitar mal funcionamiento y accidentes inesperados.  



 
 

1. Power  8. Rythm Speed 15. KTV 

2. Volume 9. LCD 16. Common Timbres 

3. Start/Stop 10. Keyboard Drum 17. Numbers 

4. Rythm Insertion 11. Metronome 18. Speaker 

5. Recording 12. Sound Effect 19. DC5V Charger Input 

6. Play 13. Timbre 20. Headphone Output 

7. Rhythm Volume 14. Rhythm 21. DC9V DC Input 

 

 

Instrucciones 

• Before Playing  

 

1. Fuente de alimentación  

El teclado se puede conectar a una fuente de alimentación de CC, banco de energía y baterías 

(no se aplicará la batería recargable). Por favor, corte la alimentación cuando el teclado esté 

fuera de servicio. La fuente de alimentación externa, el banco de energía y la batería no se 

pueden usar al mismo tiempo; sólo se permite uno. Abra la tapa de la batería en la parte inferior 

del teclado, cargue seis baterías No. 5 y cierre la cubierta de la batería. Por favor, preste 

atención a la polaridad.  

* Nota: Las baterías con baja carga causarán la distorsión del sonido y el bajo volumen, deben 

reemplazarse oportunamente. No mezcle las baterías viejas y nuevas. Retire las baterías 

cuando no estén en uso durante mucho tiempo para evitar el deterioro de la batería y causar 



daños en el teclado. 

Fuente de alimentación de CC externa: Conecte el terminal de salida de CC con la "Entrada de 

CC DC9V"(21) del teclado y, a continuación, conecte el enchufe de alimentación de CA de la 

fuente de alimentación externa a la toma de corriente principal.  

* Nota: Por favor, utilice la fuente de alimentación con los parámetros aplicables solamente, 

otros tipos de fuente de alimentación externa pueden causar llamas o descargas eléctricas.  

 

2. Conector  

Interfaz de salida de auriculares  

Inserte el enchufe de auriculares en la "Salida de auriculares"(20) en la parte posterior del 

instrumento, en este momento, el altavoz interno del teclado queda anulado automáticamente. 

Con los auriculares no interferirá con los demás durante el uso del equipo, lo que es 

especialmente adecuado para el monitoreo personal y la práctica nocturna.  

 

• Funcionamiento básico  

 

1. Interruptor de encendido y control de volumen  

Encienda el interruptor "Power" (1) y la pantalla "LCD" (9) se encenderá. Ajuste el volumen 

principal (2) al volumen apropiado; se pueden ajustar diez niveles de volumen de 

acompañamiento. Después de presionar el botón "Rhythm Volume " (7), use los botones 

"Numbers" (17) para ajustar el volumen deseado.  

 

2. Music Collections Performance  

2.1 Presione KTV (15), las canciones de demostración incorporadas se pueden 

reproducir.  

2.2 Presione KTV (15), use los botones "Numbers"(17) para escoger una de las 30 

canciones de demostración. Una vez que la música se detiene, también puede 

presionar "+" o "-" o introducir el número con los botones “Numbers” (17) para cambiar 

la canción.  

2.3 Repita la operación anterior y reproduzca la siguiente canción de demostración.  

 

Instrucciones 

• Timbres y Efectos  

 

1. Selección de timbre  

1. El teclado tiene 128 timbres para elegir. Al encender el teclado, el timbre por defecto 

es el piano; presione el botón "Timbre Selection" (13), luego use los botones "Numbers" 

(17) para seleccionar el timbre deseado. También se puede pulsar "+","-" en los botones 

"Numbers"(17) para cambiar el timbre, y la pantalla LCD mostrará el tono y el número 

correspondientes.  

 



2. El teclado tiene la función de selección directa de timbres más comunes. El piano, el 

órgano y el conjunto de cuerdas pueden seleccionarse en bucle al presionar " Common 

Timbres ". La pantalla LCD muestra el tono y el número correspondientes.  

 

2. Selección de Efectos de Sonido  

1. Durante el rendimiento del teclado, presione "Sound Effect" (12) para seleccionar los 

ajustes apropiados de Sustain, Vibrato.  

2. Durante la interpretación del teclado, pulse "Keyboard Drum" (10) para tocar y hacer 

sonar el instrumento de percusión correspondiente.  

 

• Ritmos  

1. Selección de Ritmos  

El teclado tiene 128 ritmos para elegir. Presione el botón "Rhythm" (14), luego use los botones 

"Numbers" (17) para seleccionar el ritmo deseado. También se puede pulsar"+","-" en los 

botones "Numbers"(17) para cambiar el ritmo, y la pantalla LCD mostrará el ritmo y el número 

correspondientes.  

2. Rhythm Start & Stop  

Presione el botón "Start/Stop"(3), el ritmo comienza. Presione otra vez, el ritmo se detiene.  

3. Ajuste de la velocidad del ritmo  

Presione el botón "Rhythm Speed" (8), y luego elija "+" en los botone “Numbers” (17) para 

acelerar el ritmo; elija "-" para ralentizar el ritmo. Al presionar "+" y "-" juntos, se vuelve a la 

velocidad predeterminada.  

4. Inserción de Ritmo  

Durante la interpretación rítmica, presione "Rhythm Insertion"(4), se inserta una breve pieza de 

melodía de batería en el ritmo.  

5. Metrónomo  

Presione "Metronome"(11), para reproducir el sonido de tempo "tick, tick. La función del 

metrónomo cambia cada vez que presionamos el botón: compás 1/4; compás 2/4; compás 3/4;  

compás 4/4; parar. Presione y espere a que la pantalla vuelva a la interfaz normal, luego 

presione de nuevo para salir.  

 

• Grabación  

1. Presione "Recording"(5) para grabar la interpretación. 

2. Presione "Play"(6) para reproducir la interpretación. 

 

Especificaciones 

Modelo: 

Yk-6682  

Voltaje nominal: 

DC Input: DC-9V/500mA; Power Bank Input: DC-5V/1A;  

Baterías: 1.5V of SUM-3 R6P "AA"  



Timbres y Ritmos: 

Estilo Standard MIDI con 128 timbres /128 ritmos  

Music Collection: 

30 canciones de demostración  

Control y Efectos de Sonido:  

Keyboard drum, metronome, vibrato, sustain, etc.  

Función de grabación y reproducción 

Conexiones externas: 

Entrada alimentación, Entrada para cargador, salida de auriculares 

 

Precauciones de mantenimiento  

El mantenimiento cuidadoso del teclado puede extender su vida útil y evitar fallos, por favor 

siga las siguientes indicaciones: 

 

1. Precaución contra el polvo y la humedad 

La apariencia limpia debe mantenerse evitando que elementos extraños caigan en el cuerpo a 

través de las grietas; el teclado debe ser limpiado con tela suave y seca para evitar la intrusión 

de humedad; debe colocarse en un lugar seco, pero evitarse durante mucho tiempo la 

exposición bajo el sol fuerte.  

 

2. Precaución contra golpes  

El teclado debe manejarse con cuidado al moverlo. El temblor violento y la colisión pueden 

romper el equipo y causar daños a la electrónica interna.  

 

3. Precaución contra la corrosión  

Debe evitarse el contacto con sustancias ácidas o alcalinas, o con gases corrosivos graves 

para evitar la oxidación de la línea.  

 

4. Desmontaje del instrumento  

El teclado es un instrumento de precisión, cualquier cambio puede causar problemas y fallos 

técnicos. Ante cualquier problema, por favor póngase en contacto con el departamento de 

mantenimiento de la empresa o distribuidor o personal de mantenimiento con experiencia. Por 

favor, no reemplace arbitrariamente los componentes.  

 

 

 


